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AHHoOTanus. B cratee o0cyxnaercsa npodiaema nepeBoia TEXHUUECKUX TEPMUHOB C
AHTJIMICKOTO Ha YKpauHCKUH s3bIK. [IpuBeneHs pUMeEpHl IOJINCEMUN B TEPMUHOJIOTUN U
MHOT'OBAPUAHTHOCTB IIEPEBO/A OJHOTO M TOTO K€ TEPMHUHA B PA3HBIX OTPACIIAX HAYKU.
PaccmoTpeHs! ycnoBus, HEOOX0IUMBbIE JUTs BHIOOpa KOPPEKTHOTO SKBUBAJICHTA.
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NnepeBoJia TCpMHHaA.



Ha cporoguimHii geHp mpoOiema aaeKBaTHOTO MEpeKIaay TEeXHIYHHX
TEKCTIB HaJ3BHYall BAXKIIMBA, aJ[)Ke BIJ] [bOTO 3aJIEKUTh HE JIUIIIEe KOPEKTHAa poOoTa
MaIlKH (K IpY NepeKal IHCTPYKIIii), ajie i Oe3neka JiroAeil Ha BUpOOHUIITBI.

[Ipu poGoTi 3 HAYKOBO-TEXHIYHUM aHTJIIMCHKUM TEKCTOM OCOOJIMBE
3HAUEHHS HAJA€ThCS MEpeKiajy He JIMIIe 3aralbHOHAyKOBHX, aje 1
BY3bKOTIPO(MUILHUX TEXHIYHUX TepMmiHiB [1, c. 36], amke 3HaYHA KUIBKICTh
MOMIIOK TPAIUISEThCS caMe MpPHU TEPeKiIaal HAayKOBOi JIEKCHKH, 30KpeMa, IIe
MOXYTh OyTH $K IMOMWIKM IpPU HENPABUIBHOMY NEpeKiaal TEpMiHIB, TaK 1
BUIIAJIKM TOMWJIKOBOIO TPaKTyBaHHS TEPMIHOJOTIYHUX CIOBOCIOIYYeHb. MeToro
i€l cTaTTi € oI TOJOBHUX MpOOJeM y TepeKiaal TEeXHIYHUX TEpPMIHIB 1
cnoco0iB iX BUPILIEHHS.

OpHi€r0 3 PO3MOBCIOKEHUX IMOMWJIOK € TEPeKiIaJ TEeXHIYHUX TEPMIiHIB
CJIOBaM 3arajbHOT JICKCUKH, 5K, HAPUKIAN, Fails — mex. petixu, sae. nepuna; plate —
mex. 2aNb8aAHiuHe NoKpummsl, sae. mapinka;, cow-calf — mex. piznosud ouzenvbnozo
JloKomomusa, sae. meauuka, diamond — mex. cepoeunuk (xpecmosumnu cmpiiouHo2o
nepesooy), saz. diamanm, driver — mex. nyckosuil npucmpitl, 3ae. 00il.

[HIIa CKIIAHICTH TOJIATAE B TOMY, 1[0 B PI3HUX TaTy3sIX HAyKd OJWH U TOU
caMUii TEepMIiH MOXe TepeKIalaThucs TMo-pizHoMy. Jlami HaBeaeHO KiJibKa
NPUKIAAIB, SIKI LIIOCTPYIOTh, HACKIJIBKH MPAaBUJIBHUN NEpEeKiag 3aJIeKUTh BIJ
KOHTeKCTy: drag — mepmsa (6 mawunobyoysauni), nepenecenHs OaHux (8
iHhopmamuyi), 2anbMieHULL YepeBUK (3aNI3HUYHUL MePMIH), gauge — WUPUHA KOl
(3anisn.), oamuux (ing.), eumiproganvrutl npucmpii (6yoisHuymeo), hunting —
nepepezyntosanus (ing.), konusauus (mex.), OIyKanHs (cmpiiku npuiaoy) (mex.);
knuckle — xyrax asmosuennenns (3anisn.), smina Kyma naxuiy (SipHuyuii mepmin),
JIAQHKA WapHipa (meniomextixka).

Jlns Toro, mo0 BIpHO 3pO3yMITH TEXHIYHUN TEKCT, MOTPIOHO A00pe 3HATH
IpeIMeT 1 MOB’S3aHy 3 HUM aHMIMChKy TepMiHoJorito. KpiMm Toro, mns
MpaBWIBHOI Tepefadi 3MICTy TEKCTy MOTPIOHO 3HATH BIAMOBIAHY YKPaiHCBKY
TEPMIHOJIOT1IO 1 JOOpE BOJOAITH YKPAaiHCHKOIO JITEpaTypHOIO MOBOIO [6, c. 448].

[lepexnaag 3a JOMOMOIrOK CJIOBHMKAa 3HAaHOMHMX OJHO3HAYHUX TEPMIHIB HE



BUKJIMKA€E TPYJHOIIIB, ajie¢ y BUMaJKax OaraToBaplaHTHOTO MEpeKIany, MpUKIIaau
SAKOTO HaBEJCHI Yy TMONepeHbOMY ab3arli, CBIIOMUNA BHOIp TEpMIHY MOXKE
I'PYHTYBATHUCA JIMILIE HA 3HAHHSAX MEBHOrO PiBHA Y BIAMOBIAHIN ramysi. Jlo Toro x,
Tpeba BpaxoByBaTH CTWJIICTUYHI BIAMIHHOCTI MiIX AHTJIHACHKUM 1 YKpaiHCHKUM
TEXHIYHUM TEKCTOM.

['onoBHI TpyAHOLII NEpeKIaay TEPMIHIB MOJSTAI0Th Y MKOPCTKUX BHMOTax
OJTHO3HAYHOCTI 1 YCTaHOBIIl OHTOJIOTIYHOrO 3MiCTy TMOHATTA. Jlo TOoro XK,
JNOA0OThCS  TAaKOX  CKJQJAHOCTI, 110  3YMOBJIEHI  JIIHTBOKYJIbTYPHUMU
BiAMIHHOCTSIMHU MOB [7, c¢. 496]. IloHsATTSs 4YacTKOBO € BIJOOpPaKEHHSIM
HaIllOHAJIbHOI KYJBTYpPH 1 B PI3HUX MOBaX CYTTEBO BIIPi3HAIOTHCA. OTKe, Mpu
nepeksiaii moTpiOHO BpaxoOBYBaTH HaIllOHAJIbHI OCOOJIMBOCTI HOCIIB MOBH, 3 SIKOi
MePEKIIaIacThCsl TEKCT, TaK camo, SK 1 0coOnMMBOCTI penmmieHTiB [7, c. 497].
Hanpuknaa, B  po3MOBHIM  aHTUIMCBKIA  MOB1  «1amna  HAKAIIOBAHHY
nepekiagaTuMetbes sk «bulb», B ToW 9ac Sk B TEXHIYHUX TEKCTax 3a3BUYAN
BXKUBaeThCs «lamp»; «battery» y MoBi MOBCSKIEHHOTO CIUJIKYBaHHS IO3HAYAE
«bamapetxay», a B TEXHIYHOMY TEKCTI TIEPEKIIaIaTUMEThCS K «aKymyaamopy» adbo
«CYKynHicmo bamapetiy.

Jlist TouHO1 mepenadi CKJIaAy MOHSTTS Mepekiajady MOBHHEH MaTh MOBHHM
oOcsr iH(dopmalii CTOCOBHO aBTOPCTBa TEKCTY, MOTO JKepesna, yacy CKJIaJaHH,
BPaXOBYBAaTH MOJIMBICTh HEOQKAHMX aCOIiallii, SKi MEPEKIaJICHU TEKCT MOXKE
BUKJIMKATH y penuiienTa. [lepekian norpedye CriBCTaBICHHS MOBHUX KYJIbTYp Ha
CEMaHTUYHOMY, JIEKCUYHOMY, CTHJIICTUYHOMY 1 FPAMaTUYHOMY PIBHSIX.

BararoBapiaHTHICTH BIJITOBITHOCTEH aHTIINCHKUX TEPMIHIB CIIOCTEPITAETHCS
y BUINAJKax, KOJM TEPMIH Ma€ pi3HI 3HAYEHHA, $KI NEPeNaloThCs PI3ZHUMU
YKpaiHCBKUMU €KBIBaJE€HTaMH, 1 B TUX BUMAJKax, KOJM JJIs TEepenadl OJHOTO
3HAQYCHHS TEPMIHY MOXYTh BUKOPHCTOBYBATHCS JICKIJIbKAa PI3HUX TEPMIHIB, BUOIp
SKUX OOYMOBIIGHHN KOHTEKCTOM. Xod4a JCsSKi BUCHI 3amepeuyloTh MOKJIUBICTH
BUHUKHEHHS MOJiceMii B TEPMIHOJOTII, MPOTEe OUIBIIICTh HAYKOBIIB BU3HAIOTH il

ICHYBaHHS.



JlocaimKeHHsT B rady3i TepMIHOJIOTIT MIATBEPKYIOTh TOM (DaKT, M0 TEPMiH
(GbyHKITIOHY€E B MOBI TIOJIIOHO /IO CJIOBa, SIK€ MOXKE 3MIHIOBATUCS, PO3IIUPIOBATH YU
3BY’KyBaTH CBOE€ 3HAUEHHS, MaTH HOBI 3HA4YeHHs. AJle, Ha BIAMIHY BiJ CJIOBa,
YMOBOIO iICHYBaHHS TepMiHa € HOro OJHO3HAYHICTh y NEBHINA MOBHIM cuTyarii [4,
c. 142-145].

BinpmicTe Takux TEpMiHIB — OAHOCIHIBHI Tepminu: Wheel (koneco), yard
(copmysanvua 2ipka), keeper (kommpobykca), junction (cmux oopie) i T.a. Ane
TAKOX € 0araro CKJIAQJeHUX TEPMiHIB, 10 MOXYThb MO3HA4aTH IUIKOM pi3HI
TOHATTS YH MPEAMETH:
car — owc.0. 8acou;
flat car — sacon-nnamgpopma,
box car — kpumuii mosapnuii 6acom;
tank car — sacon-yucmepna.

barato ogHOCIIBHMX TepMiHIB a00 crmo4yaTky OyiM 3arajbHOBKMBAHHMM,
a0o0 3apa3 MalOTh 3HAYEHHS, [II0 BUHUKJIO HAa OCHOBI 3araibHOBXHUBaHOTO: driver —
1. 600iti, 2. Oeucyn. B neskux BUIAJIKaX NPUYMHOIO OaraTo3Ha4HOCTI €
MOXO/PKEHHsI TEPMIHIB Bl 0araro3HauyHUX 3arajibHOBXKMBaHUX ciiB. Hampukian,
capacity (micmkicms), MO TPU TEPEKIaal TEKCTIB 3aTI3HUYHOT TEMaTUKU MOXKE
nepeKnafatucs sK: I. HpPOnycKHA CAPOMOJCHICMb, 2. eleKmpoeMHicmb, 3.
nomyoicuicms, 4. eaumasxcomicmxicms 1 T. 1. ToOTO, ceMaHTHKa I[bOTO
AHTJIIMCHKOTO TEPMIHY AyX€E IIMPOKA, 1 MU MIPH MEPEeKIIai BUKOPUCTOBYEMO Pi3HI
TEPMIHU YKPAiHChKOI MOBH JJI MMPABUJIbHOI NIEpE1adl HATMCAHOTO.

Bce Buieckazane ga€ MOXJIMBICT TOBOPUTH MPO T€, 110 AJIsI PABUIHLHOTO
nepeKialy TeXHIYHOTO TEKCTy He JOCTaTHhO CaMOro JIMIIE CIIOBHHMKA, MOTPIOHI
Taki CKJIaJ0Bl, SK II€BHI 3HAHHA B Tajy3i, JIO SIKOi BiJHOCHUTBCS TEKCT, IO
NEPEeKIAAA€ThCS, Ta JIGKCUKO-CEMAHTUYHE 1 JIHTBOKYJBTYPHE PO3YMIHHS I[HOTO

TEKCTY.
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